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S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l :  BUDAPEST, IX ., VIOLA UTCA 3. SZÁM T e l e f o n s z á m :  „ J ó z s e f "  2 2—81

1 9 2 6 ,  f fA z új esztendő, nem szabad, hogy csüggedésben találja a szakmánkat. Előre elveszítette a harcot minden olyan had­sereg, amely nem bízik önmagában és nem bízik abban, hogy igazságának ereje nagyobb, mint ellenségeinek a száma. A z új esztendő új hajnalt jelent a mi szá­munkra is, új lehetőségeket és új remény­ségeket, csak az új hajnal piros fényében kívánhatunk egymásnak
boldog új esztendőt!A  mi szakmánk, a vendéglős, szállodai és kávéházi szakma nem fényűzési és nem magángazdasági iparág. A  magyar életből nőtt ki, ide gyökerezett be, átszőtte érdekeltségeivel ezt a televény földet olyan buján és olyan hatalmasan, hogy támo­gató rostozata lehet a magyar életnek, ha mesterségesen el nem akasztják a fejlődé­sében, de kárhozatos, bomlasztó anyaga is lehet az országnak, hogy ha elfojtják és csenevész, leporladó ágaival tovább rombol itt is, ott is.Nem véletlen az, hogy Budapest tíz nagy szakmai csődje után rakásra buktak olyan cégek is, amelyek egyáltalán nem tartoztak közénk, berendezők, italkereske­dők, kisebb gyárak, szállítók. Ezek a mi szakmánkból élve adnak kenyeret ezer és ezer ember számára, ki hitte volna annak­idején az .illetékesek" közül, hogy min­den, a mi szakmánkat ért csapás, ital­mérési megszorítás, zaklatás az állam tömérdek más, adófizető polgárának a gerincét töri? Pedig úgy történt és úgy történik ezután is ezer más esetben is. A  mi szakmánk bajai, keserűségei ezer csatornán futnak széjjel a lakosság közé, velünk véreznek az adózók tízezrei anya­gilag, erkölcsileg, munkaalkalomban és jövedelemben egyaránt.Tisztelet és sajnálat az elesetteknek

az év elmúltán,a mi szakmánknak, a megmaradtaknak pedig az a mindinkább jogosultnak látszó reménység, hogy a mi nagy, nagy és szétágazó érdekeltségünk mellénk állítja lassanként a dolgozó polgárságot és mun- kásnépet. Munkát teremtő és jövedelmet adó, terebélyes fa ez a szakma, kell, hogy

észrevegyék az alantállók is a rossz ker­tészek ágrombolásait és kell, hogy tilta­kozzanak ellene.Ez az együttérzés, ez a feltámadó szoli­daritás, ha elég későn is, de meg fogja találni az útat a félrevezetett és meghami­sított közvéleményhez. Mert nem igaz az, hogy ez nekünk semmit sem árt és semmit sem jelent. Mindent jelent szaktársak! Ezen keresztül kapunk hangot kifelé, erősebbet és hatékonyabbat, mint minden küldött­ségjárás vagy sutbavetett, soha el nem olvasott memorandum!A  magyar élet közszükséglete vagyunk mi, akik szállodáinkban lakást, vendéglőink­ben étkezést, kávéházainkban pihenőt, szó­rakozást adunk azoknak, akiknek nincs családi otthonuk, vagy akik a családi ott­hont változatosságból fölcserélik. Nagyobb szükség van ránk, mint ezer —• adózók pénzén fenntartott intézményre — az be­bizonyult és tudott dolog. És
boldog új esztendőt

azoknak, akik belátják, mennyire megérett a rosszakaratnak és támadásoknak a be­szüntetésére, a támogatás, megértés meg­kezdésére ez a szakma, amelytől annyit vár és követel a magyar élet: lakást, élel­met, otthont!M i hisszük, tudjuk, hogy meglesz mindez, meg kell lennie! Sok munkánk lesz addig, de mikor sajnáltuk mi a munkát valami­tő l? Sok küzdelmünk is lesz még, de mikor riadtunk mi vissza a becsületes harctól?Lesz tél, tavasz, nyár és ősz egymás­után és remélni szeretnénk, hogy az év­szakok ebben az új esztendőben, 1926-ban a békeidők fokozatos visszatérésével együtt a visszatérést fogják jelenteni a békeidők egyéb rendszeréhez is, a kormányzatéhoz, adófelfogásához, italmérési elveihez, kere­seti és munkalehetőségeihez. Ez adja meg majd az utat a mi szakmánknak a szolid érvényesüléshez, ami mindnyájunk célja és iparkodása. H a ez így lesz, csakugyan nem lehet aztán boldogabb újesztendőnk |
Az italmérés és italánisítás közegészségügye.

A  „ Vendéglősök Lapja“ számára Irta: V r .  C ia tó  B é la  székesfővárosi rendőrkapitány.I.Egy bortartány titka. — K ötelező tisztasági rendszabályok. — K ülö nös záróra­kérdés. — Valam i, am it elhanyagolnak.Konkrét esetként történt meg, hogy X . Y. vendéglősnél borellenőrzési szemlét tartottak. A pincebeli borait kifogástalannak találták, ellenben a kimérő hengeredényeiben különös folyadékra bukkantak. Bár az ilyen szemléknél úgy szokott történni, hogy a borszakértő első­sorban is megizleli azt az italt, melyből mintát óhajt venni, jelen esetben azonban undorral fordult el a kóstolótól. A  kimérő három ta lá ­nyában valami bűzös, szennyes folyadék volt. Mindazonáltal mintát vettek ebből. A  vegy- vizsgálat a következő véleményt adta: „a min­tának vett ital bornak nem tekinthető, 50% 
vízzel kevert rothadt folyadék11.Erre megindult a szokásos kihágási eljárás az illetékes kerületi kapitányságon. Ez a tárgya­lások során a következő tényállást tisztázta:A  kimérőtartányokból már hetek óta vala­mely okból kimérés nem történt, bár azok alján némi bor maradt vissza. Időközben az alkal­mazott nőcseléd lemosta a kimérőpultot, mi­közben a mosogatóié belefolyt a tartányokba és itt a meglevő borral fele-fele részes keveré­ket alkotott.Az illetékes kerületi kapitányság arra az álláspontra helyezkedett, hogy miután az eredeti borhoz idegen anyag került, tulajdonképpen

borhamisítást követtek cl. Az  eleve megállapítást nyert, hogy a vendéglő tulajdonosa az esetről semmitsem tudott, azonban megbüntették mégis borhamisítás és hamisított bor forgalomba- hozatalánál a köteles ellenőrzés elmulasztása címén, mert őt mint rnunkaadót és az italmérési engedély tulajdonosát az alkalmazottai tényke- kedéseiért teljes mértékű felelősség terheli, habár ő ehhez beleegyezését nem adta s az esetről mit sem tudott.
A  főkapitányság , mint II. fokú rendőri bün­tető bíróság, azonban megváltoztatta a kér. kapitányság ítéletét s terheltet a borhamisítás és hamisított bor forgalombahozatalának ki­hágásai és azok jogkövetkezményei alól fe l­

mentette. Arra az álláspontra helyezkedett ugyanis, hogy ezeket a kihágásokat csak akkor lehet elkövetni, ha a bor forgalombahozatalra van szánva. Mert pl. saját használatra, meg­semmisítésre, ecetkészttésre szánt borok vagy más italok nem érintik sem a bortörvényt, sem a közönséget. Jelen esetben pedig kétségtelen, hogy a mosogató vízzel véletlenül kevert bor nem volt forgalomra szánva és fel sem tehető, hogy abból valaki részére kimérést lehetett volna eszközölni, mert bárki, akinek ezt kiszol­gálták volna, undorral utasítja el magától.
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G yért i p ecsen yed lazeket, ha lpop iroKat, 
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kat éa pap irabroazokat.G y á r t e l e p :
VI., Lehel utca 9. szám

A  felelősségre vont vendéglőst tehát felmen­tették. Ezzel azonban az ügye koránt sincs el­intézve.Bárki, akinek józan érzéke van, azt mondja, hogy így nem szabad üzletet vezetni. Itt sülyos egészségügyi és tisztasági szabályok vannak megsértve. És amellett az üzleti rezon is. El lehet képzelni, hogy az a vendég, akit valahol ilyen rohadt folyadékkal kínálnak meg, oly undort kap, hogy többé be sem teszi lábát abba az üzletbe, hanem fűnek fának elmondja, hogy ővele milyen dolog történt.De a hatóságok szempontjából sem közöm­bös a kérdés. Ebben az esetben is a főkapi­tányság megtalálta azt a jogszabályt, melynek az alapján az illető vendéglős ellen el lehet és kell járni. Erről a jogszabályról és annak tar­talmáról nem minden italmérő van kellőleg tájékozódva, azért szükségesnek tartom, hogy az abban foglaltakról tüzetes ismertetést nyújt­sak, hogy az érdekeltek az ismertetett esethez hasonló eseteket és azok jogi hátrányait el­kerülhessék.Ismeretes, hogy az állami italmérési jövedé­ket újólag az 1921. évi IV . t.-c. szabályozta. Ez a törvény felhatalmazást adott úgy a pénz­ügyi, belügyi, valamint a népjóléti miniszter­nek, hogy a tárcájuk körébe vágó és az ital­mérési jövedékkel összefüggő kérdéseket ren­deletileg szabályozzák. Így adatott ki 1922-ben az 502. számú népjóléti miniszteri rendelet is,

mely az italmérésnél és italárúsitásnál köve­tendő egészségügyi rendszabályokról, az ezek áthágására kiszabandó büntetésekről és az orvosrendőri felügyelet gyakorlásáról szól.
A  rendelet a következő tényleges rendel­

kezéseket tartalmazza:Megállapítja elsősorban, hogy az egészség- ügyi ellenőrzés kiterjed úgy az engedély meg­adása előtti véleményezésre, valamint a már engedélyt nyert ilalmérők állandó felügyeletére és vonatkozik a szeszes italoknak korlátlan vagy korlátolt kimérésével és kismértékben való eladásával foglalkozó összes engedélye­sekre és üzletvezetőkre, továbbá szeszes italok­nak nagyban való eladásával foglalkozó összes engedélyesekre és közvetítőkre.Az egészségügyi ellenőrzést Budapesten a kér. elöljáróságok és a kér. tisztiorvos, más városokban a m. kir. rendőrkapitányságok és a városi tiszti orvos, községekben pedig a községi elöljáróságok és a községi vagy kör­orvosok gyakorolják. Vásárok, búcsúk és egyéb sokadalmak alkalmával gyakorolt italkiméré­seknél a vásárfelügyelők és egészségellenőrök. Az ellenőrzés gyakorlására általában úgy a pénzügyi, valamint rendőri közegek is jogo­sultak.
A  kötelező tisztasági rendszabályok: Minden kimérés céljára szolgáló helyiséget és az azzal összefüggésben levő udvarokat 

állandóan tisztán kell tartani, a helyiségek

■** Gróf Somssich 
Tihamér

borgazdasága, Részv.-Társaság

K itü n te te tt  b o r a i a  le g fe ls ő b b  
k ö r ö k  a s z ta lá n a k  d ís z e .

P a la c k b a n ! e l a d á s :  
B u d a p e s t , V I ., T e r é z  k ö r ú t  9 . 

T e l e f o n i  142—85.

falait évente legalább egyszer ki kell meszelni vagy festeni, padlóját minden héten legalább 
egyszer fel kell súrolni, magát a helyiséget pedig naponkint legalább kétszer ki kell seperni és szellőztetni. Ez az elemi egészségügyi négy­parancsolat. M eg kell mondanom, hogy ez nemcsak a közönség érdekében történik. Oh nem 1 Minden jóérzésú tulajdonos számol a maga, hozzátartozói és alkalmazottai egészségé­vel is, akik életük javarészét az üzletükben töltik el. Ezek az üzletek a forgalomra, sok emberre vannak berendezve. Sok és minden fajta, gyakran beteg ember fordul meg bennük. Szállítják és lerakják a betegségek kórokozóit,

FLEISCHMANN ÁRÚHÁZt c i a e á r ó l a g  K á r o l y  k i s v a s á t  9 4 .Ú jé v i  o c c a s i ó ja  fe lü lm ú l m in d e n  v á r a k o z á s t .  R a k t á r a p a s z t á s  c é l já b ó l
tetem esen l e s z á l l í t o t t  á r a k  vannak Érvényben,m e l y e t  a la n t i  á r a k  ig a z o ln a k •Kockás és csíkos ruhakelme ^

3 3 .5 0 0  1

Mosócreppe minden divatszinben ■
í o .o o o  |

Pamutvászon ■
1 1 .8 o o  1

Tiszta gyapjú kamgarn, JJ&4 k  !
8 5 .0 0 0  1  |

Sportflanell, 70 cm, száles, l-a minőség ■
1 4 .8 0 0  1

Ingzefir ■
1 9 .5 0 0  1

Strapa öltttnykelme, 140 cm. m

7 6 . o o o  | Bársonyflanell, minden színben k  
2 2 .0 0 0  1

Nappali ing és nadrág, £3*., ■
2 9 .0 0 0  |

Nagy raktár mindennemű n ő i- é s  f é r fid iv a t -  é s  té lik a b á t s z ö v e te k b e n , s e ly m e k b e n , v á s z o n - é s  m o s ó é r ú k b a n

M aradékok 1 Felruházó jótékony társaságok 1 Mintákat szíve- 
feltűnő ölesén! |  még külön kedvezményben részesülnek! |  sen küldök!



1030. Január 5. VEND ÉG LŐ SÖ K  LA P JA 3baktériumait. A  tisztaság útján való védekezés­nek a legelemibb önérdekből is kell történnie És itt még egyet! Lehetőleg kerüljék — ha csak mód van rá —, hogy zsenge gyermekeik az üzletben tartózkodjanak, különösen járványos betegségek idején!Sokszor felvetődik a kérdés akkor, mikor a rendőrség reggeli üzletnyitásig (pl. ö óráig) engedélyez zárórameghosszabbítást, hogy az üzletet lehet e folytatólagosan nyilvatartani és ugyanazokat a vendégeket kiszolgálni. Ebből már számos vita támadt. Nos, kijelentem, hogy nem lehet, éppen az itt ismertetett egészségügyi rendszabályok miatt. A  zárórának az a célja, hogy az üzletmenetben bizonyos szünet álljon be, mely szükséges úgy a tulajdonos, valamint alkalmazottai pihenése, a helyiségek kellő kitisztí­tása és szellőztetése céljából. Azonkívül a közön­séget illető egészségügyi és szociális szempontok is közrejátszanak. A  közönségnek ki kell cseré­lődnie. Ha tehát mondjuk reggel 6 óráig volt zárórameghosszabbttás engedélyezve, 6 órakor a közönséget távozásra kell felszólítani, a helyisé­geket takarítani, kellően és kiadósán kiszellőz­tetni, a személyzetet felváltani stb. szükséges.

Kellő komolysággal szólnom kell az illem­helyekről is. A rendelet előírja, hogy minden italmérésre szolgáló helyiséget látogatóinak használatára rendelt, könnyen megközelíthető 
külön árnyékszékkel kell ellátni, melyet minden 
héten fertőtleníteni kell. A szükséges fertőt­lenítő szereket kellő mennyiségben állandóan készletben kell tartani a tulajdonosnak.Egy régi közmondást így is lehetne fogal­mazni: madarat a tolláról, minden italmérőt a W. C.-ről lehet megismerni. Kijelentem, hogy ez igen fontos és komoly kérdés. Megmondom őszintén, hogy nyugatnak fejlett higiéniai igényeitől és haladásától mi messze keletre esünk ebben a tekintetben.Nagyon gyakori egészségügyi kihágás, melyet elkövetnek, hogy az ivásra használt poharakat és más edényeket egy tartányban öblögetik. Vagyis ugyanabban a vízben számos poharat mosnak ki. A rendelet előírja, hogy az ivásra használt edények tisztántartására csapból folyó  és közvetlen lefolyással ellátott vízszolgáltató berendezést kell alkalmazni.(Folytatjuk.)

Háború a kávéházak meleg ételei körül.A vendéglősipartestiilet tiltakozása. — Budapest közgazdasági ügyosztálya a kávéházak ellen. — Érdeklődik a vidék.A  vendéglős és kávéházi rokoniparok közt, sajnos, igen sok a konkurrálási és súrlódó felület. Most legutóbb a meleg ételek felszol­
gálása  miatt kerekedett parázs háború a két szakma között, egyelőre csak Budapest területén, de kétségtelen, hogy ha a harc eldől bármelyik fél javára, akkor ez a vidéken is kirobban és folytatódni fog.A  kávéházak még mindig ostromolják azt az elég különös hatósági felfogást, hogy ők vala­mennyien »fényűzési üzemnek“ veendők adók­ban és egyebekben, — míg a vendéglők már rég kivívták az igazságosabb osztályozást. V i­szont a Budapesti Vendéglősipartestiilet a ke­reskedelemügyi miniszterhez és a fővároshoz

egyaránt kérvényt intézett, hogy tegyék lehetet­lenné a kávéházakban legutóbb rendszerré vált meleg ételek kiszolgáltatását.A  budapesti, sőt a nagyobb vidéki kávé­házakban is, ma már szinte mindenütt beve­zették a meleg vacsorarendszert, sőt sok helyen 
ebédek is kaphatók, menük és külön ételek, akárcsak a vendéglőkben.A megindult érdeklődés kiderítette, hogy a vendéglősök által hivatkozott fővárosi szabály- rendelet csakugyan megvan. Eszerint a sok év előtti rendelkezés szerintm eleg ételeket csak a külön e célra be­rendezett helyiségekben lehet fö lszo lgá ln i, teh át a kávéházakban, ahol csak egyetlen óriási terem ben fo gyasztják  a vendégek a kávét, teát, italokat, a m eleg ételek szá­m ára külön helyiségeket kellene elővará­zso ln i, vagy tilos a kiszolgáltatásu k.A vendéglősipartestület határozott tilalmat kért ennek az értelmében a kávéházak ellen. A kávésok azzal védekeztek, hogy a vendéglő­sök is áttörték a szakmai korlátokat, mert ők is szolgáltatnak a vendégeiknek egészen rend­szeresen kávéházi cikkeket is, a főváros köz- gazdasági ügyosztálya azonban úgy találta, hogy a vendéglősök részén van az igazság, Ez irányban tette meg tehát a javaslatát, ame­lyet majd a közgazdasági bizottság elé terjesz­tenek s ha az is beleegyezik, a kávéházaknak 
eltiltják Budapesten a meleg ételek kiszolgál­tatását.Ha ez így történik, akkor a vidék vendég­lősei is megkezdik a hasonló akciót a kávé­házak ellen. A  végleges döntésig azonban, mint értesülünk, a Budapesti Kávésipartestület is heves ellenállásra készül és azt reméli, hogy megváltoztatja az eddigi állásfoglalást. Sajnála­tos, hogy a két legnagyobb rokonszakma a közös ellenségek helyett ilyen éles kenyér­harcban kénytelen kipróbálni és kimeríteni a küzdőerejét valamilyen méltányos megegyezés helyett.

Szigorúak a borellenőrző szem lék.Számos értesítés érkezik be hozzánk a vidékről és a fővárosból, panaszolva a borellenőrzés újabban tapasztalt szigorúságát. A  vendéglős szakképviseletek ezúton is figyelmeztetik a kar­társakat, hogy a kimérő edényekre, valamint a hordókra a borok származását, minőségét és foktartalmát jegyezzék föl, a bortörvénykivo­natot pedig úgy a pincékben, mint az üzlet- helyiségben függesszék k i! A  borellenőrző bizottságok jelenlegi működése alatt ugyanis csak így lehet kikerülni az esetleges büntetéseket.A karácsonyi és újévi bevásárlásokszenzációja volt Budapesten a Hunnia  divat- árúház (Kálvin-tér 6), amelynek selyem, vászon, mosó és szövetárúi árukban és minőségükben a régi békevilág legszebb ajándéknapjait vará­zsolták elő.A Já lic s  borok uralták az idei újévet és azok fogják a farsangot is. Esküvők, bankettek, mulatságok hangulatát adják ezek a kitűnő borok.A Fockin g hollandi likőrgyár budapesti márkájú finom likőrjeit a Dréher-gyár pompás előállításában már a legelsőrangú világcikkek közt ismerik a szakértők. A közönség kedvence lett a híres Maul-csokoládé is, amelyet az egész magyar közönség élvezettel fogyasztott az ünne­pek alatt.T anfolyam  a bu dafoki m . kir. p incem esteri tan­fo ly a m o n . Az okszerű pincekezelésre vonatkozó isme­retek terjesztése végett a budafoki pincemesteri tanfolyam szőlőbirtokosok, szőlőkezelők és gazdatisztek számára, időleges borkezelési tanfolyam fog tartatni. Célja az, hogy a résztvevők a legszükségesebb elméleti és gyakorlati borkezelési ismereteket elsajátítsák, vagy meglevő isme­reteiket bővítsék. Az előadások és gyakorlati bemutatások Budafokon a pincemesteri tanfolyam helyiségeiben 1926. évi január hó 11-től 23-ig terjedő időben naponkint d. u. 3—6, illetve 7 óra között tartatnak meg. A rész­vétel díja 100.000 K. Ha annyian jelentkeznének, hogy valamennyien egy tanfolyamra nem volnának felvehetők, február hó 1 —13-ika közötti időben lesz másik tanfolyam.
ICSFRDHLICH REDDN7GYARKORÁNYI

| |  SZAB. ABLAKSZEllOZTETÖ. AJTÓCSUKÓ. KERTISÁTOR 
TERR ASSRÁCS is NAPELLENZÖ-SZERKEZETEI HÍRESEK!
E P E 5 T  H I I F / ) L U I ) / « . 5 / v  T E L E F C H !  Í £ Í 5 ! £  2 5 " 7 6

S z iv e s  f ig y e lm é t fe lh ív ju k  a jtó c s u k ó  jó k a r b a n ta r tá s i  o s z tá ly u n k ra
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„ A D R I A T I K A "
cognac-,rum-,likőr-6s pálinkagyártmányai
Budapest, I ,  Horthy Miklós út 9, sz> Í oTs.V sn i\i

Eredeti prágai gyógy-(kur-)gépsonka 110.000 K 
Eredeti prágai sonka, nyersen „  78.000 K 
Kötözött sonka, é n  c t i o n t  n « l k l t l  ii  ii  72,000 K
Szárazkolbászkülönlegesség . . . . . . .  60.000 K
Téliszalám i. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  120,000 K
Füstöltszalonna és paprikás csemege 44.000 KAz Ö8SZ68 hentesáruk legolcsób­ban, postacsomagokban küldve.
GUTTM AHN ERNŐ

p r á g a i s o n k a  b e h o z a ta la
Budapest, Vili., Szeszgyár utca 3. sz.

T e le f o n i  J ó z s e f 4 5 —3 4VendéglősöKnelí, Kávésoknak és szállodásoknak n a g y b a n i  ár.
K e d v e z m é n y  lapunk t. Olvasúinakl

■ r  Á t m e n t  a  k ö z t u d a t b a ,hogy a legtökéletesebb művészi fényképeket
m ű v é s z i  fé n y k é p e z ő  m e s te r  k é s z i t i  i
B u d a p e s t , V II ., R á k ó c z i ú t 74 .Specialista menyasszonyi, gyermek- és csoport­felvételekben. «■— í Fényképnagyítások olaj, akvarell és pasztell kivitelben.Életnagyságú fénykép nagyítása papír- 0 7 0  H íin  kerettel bármely kis fénykép után csak 4 I U iUUU IV Szavatolok a képek m ű v é s z i  kiviteléért. 
F i é k i  M O H A  U S A ,  B u d a p e s t , I I I . ,  

Z s ig m o n d  u c c a  3 6 . s z á m

Szelvény. 3144- szSmEzen szelvény birtokosa D I S  K A Y fényké­pező mesternél Budapest, VII., Rákóczi út 74., vagy MONA U S A  műteremben, Buda­pest, III. kér., Zsigmond ucca 36. szára alatt 
3 0 %  e n g e d m é n y t k a p

A jövő szállodái.Milyen lesz a vendégfogadói élet. — Hány év m úlva? — Várható újítások és fejlesztések. — A villam osság uralma előtt.A  jövő szállodái körül úgy fognak állani a hangárok és a garázsok, mint most az istállók a fogadóknál.Több mint valószínű, hogy az összes fűtési és főzési munkálatoknál a közeljövőben kizóiró-
~ villanyáramot fognak használni.konyhaüzemnél a konzervek fokozottabb Használatával kell majd számolnunk, mivel a technikai fejlődés a konzerveket oly tökéletes­séggel állítja majd elő, hogy azok épp olyanok, mint a friss árú.A  szobák tisztítása is tökéletesbedik az egy­szerűbb, gyorsabb és hygiéniai szempontból egészségesebb Wacuum-berendezéssel, amellyel tengernyi időt tudunk megtakarítani.Eltérően a mai kiviteltől, szükségessé fog válni oly helyiségek építése, amelyek a ven­

dégek testi tisztulását szolgálják. Hogy minden szobának külön hideg és meleg vízcsapja legyen, az már ma is keresztülvihető. A  jövőben azon­ban már minden szobához külön fürdő- és mosdóhelyiség is fog tartozni. Az új fürdő­szoba azonban nemcsak fürdőt, mosdótálakat és toilette-asztalkát tartalmaz, hanem a test be­sugárzásához alkalmas természetes napfény- helyettesítő berendezést is.Széles terepet kell adni a testgyakorlatoknak és a testápolásnak is. A  sporttereknek vagy szabad levegős terepeken kell lenniük, vagy pedig különleges eszközökkel berendezett nagy I termekben. Külön fejezetet alkot a vendégekhez I

szóló híradások, üzenetek továbbítása, valamint azok szórakoztatását előmozdító tudósítások. Elsősorban is a rádiót kell annyira kiépíteni, hogy minden szobának legyen a külön telefon mellett rádiókészüléke is. Elsőrangú zenével és vele párhuzamosan lepergő szöveggel egybe­kötött mozi ott lesz minden jövő szálloda beren­dezése között, legalább is addig, amíg nem tudjuk felváltani a drótnélküli hang- és zene-
E l i  h íz  és  f ű é ii i i i i i i i n i i iww w u iii n iiiiHi i i iwwf w ifn iiNagyközségben, járás székhelyén, egy n e g y v e n  év óta fennálló

házzal együtt s z a b a d  k é z b ő l e la d ó . A házáll két korcsmaszoba, nagy táncterem, három utcai szoba, egy nagy üvegezőit gang, tekepálya, pince, istálló, nagy udvar ós gyümölcsös kertből. Véteí esetén azonnal átvehető és elfoglalható. Megkere­sések L ic h te r  H ugó , A p á tfa lv a ,  Csariád megye c í m r e  k ü l d e n d ő k .

B o r s z ű r ő k e t
és pincegazdászati cikkeket gyári áron szállít 
P ER FEK T A  R.-T.
Budapest, V., M érleg ucca 9. sz.
T e le fo n i 162-92 '— > T á v ira ti c im i P e r fe k t , B u d a p e s t

L e m e z ó r ú g y á r  R . - T .

s e k ,  s z e llő z te té s !-  f f t t é s l a  k á l y l t a o s a e t á i l y a
b e re n d e z é s e k  B u d ap es t, V ., F á ik  M ik s a  u tc a  2 0 . IS ,"

s z á l l o d á k ,  k á v é ­
h á z a k , é t t e r m e k ,  
m o z g ó  s z ín h á z a k  
r é s z é r e .  :■ u
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Cigányosan
tanítok zongoráznimagyar népdalokat, művészies futa­mokkal, kotta nélkül. Felnőtteknek logjolili módszer, gyors és liizliis o r o cl m é n y. Vendéglős-családoknak 10°/o tandíj kedvezmény, Zongora- ta n ító n ő , Budapest, I., Orbánhegyi utón, T ó th  L ő r in c  ucca 28. szám

áttétel mellett villanyos távolbalátóval. Ez nem valami beláthatatlanul távoli idő fantasztikus álma. A villanyos távollátó már útban van és 10, de legkésőbb 20 éven belül általános hasz­nálatúvá lesz. A távollátóval majd mindenki azt láthatja, amit megfelelően ma a rádión keresztül hallhat, illetve azt, amit neki a leadó­állomás közvetít. I la a vendég gondterhesen nyugovóra tér, vagy ha kielégült á hallottak és látottak élvezetében, úgy hangfogó falak és menyezetek fogják biztosítani zavartalan alvá­sát. Végül a megfelelő villamos hullámhosszak igénybevételével be fogják sugározni ágyában, hogy így alvását előmozdítsák.De mibe kerülnek ezek a beruházások és ki fogja azokat megtéríteni? Már tömegesen hallani a pénzügyi aggodalmak sóhaját a szállodatulaj­donosok részéről, akik a különféle adók mellett ma is alig tudják, hogy mitevők legyenek.

A zentai renőrség kézrekerített egy rablóban­dát, amely esztendők óta garázdálkodott Zenta környékén kitűnően megszervezkedve, fegyvere­sen. A bekormozott rablókat mindig elnyelte a föld egészen mostanáig. A rablóbanda tagjai közül nyolc már az ügyészség foglya. Köztük van a banda vezére, egy ismert, jómódú zentai vendéglős is. A letartóztatottaknál tartott ház-

M & m l-Jk á ré

De türelem. A gazdasági élet is, mint minden, hullámvonalak rendszerén alapszik és minden majd rendbejön megint.Ha egy múlt század elején élő embernek a mai szállodák berendezéséről és üzeméről beszél­tek volna, úgy szintén azt adta volna feleletül, hogy senkise lesz képes majd a szállodai ára­kat megfizetni. De ma már nemcsak hogy itt tartunk és a szállodákat legnagyobbrészt ki­fizetik, hanem a szállodai élet általában olcsóbbá is vált, különösen, ha az adott kényelmet és a pénz értékcsökkenését szembeállítjuk.A  jövőbeli szállodában a csekkfizetés lép majd a készpénzfizetés helyébe, így minden szállodában külön bankfióknak kell rendelkezé­sére állani. Ez az intézet — tekintettel a gyors tudakozódási és üzenetváltásra — néhány perc alatt meg tudja állapítani a befizető hitel- képességét.Még más újdonságok is válnak majd szük­ségessé: így a csőposta, az állandó működés­ben levő le- és fölhaladó mozgólépcsők, amelyek a lift helyébe lépnek. A  huzatnélküli ventillátor, amely állandó friss levegőről gondoskodik; az állandó és nem vakító fényű világítótestek, továbbá egyéb szép dolgai a jövőnek. Ezek szerkezeteinek részletesebb ismertetése azonban messze vinnének.Mindezen haladással szemben azonban némely dolog eltűnik, így elsősorban a kiszolgáló pin­cérek frakkos öltözködése. De ezeket a régi módikat a vendégek könnyen tudják majd nélkülözni. (D . H.)

Csupa gazdag em ber volt a haramia.kutatások rengeteg bűnjelet, órákat, ékszereket, pénzt, ruhaneműket kerítettek elő.Még 1919 januárjában tűntek fel a rablók Zenta határában, Varga Illés szállásán jelent­keztek legelőször. Éjszaka nyolc kormosarcu, karabélyokkal felfegyverkezett férfi tört rá a szállás alvó népére és mindenkire fegyvert sze­gezve, a lakók védekezését lehetetlenné tették. Míg az összeterelt házbelieket 2—3 fegyveres fogta körül, a többi feldúlta a szobát, az egész szállást és minden összeszedhető értéket egy kívül álló kocsira raktak és gyorsan elszáguld- tak. Néhány nap múlva a határ másik részé­ben, Kalmár Jánosnál jelentkeztek a rablók. A szállások népe között valóságos pánik ural­kodott, a szálláslakók minden értékükkel behur- colkodtak a városba és csak azok maradtak kint, akiknek nem volt hová menekülniök. A  rablások szokatlanul folytak tovább. A  Varga­szálláson már összeütközésre is kerül a sor a fegyveres rablók és a Varga-fiúk között.Mintegy három héttel ezelőtt az 1919-ben kirabolt Csabai Lajos megjelent a zentai rend­őrségen és előadta, hogy azt a nadrágot, amit a rablás alkalmával a rablók több holmival együtt magukkal vittek, fölismerni vélte egy B. F. nevű zentai fiatalemberen.A  zentai rendőrség egyik régi altisztje akcióba lépett és saját szorgalmából nyomozni kezdett. A rablóbanda egyik vezető tagja, egy zentai vendéglős fia összeveszett a nővérével és sógorával, mire a nővér besúgta.

Ü g ye ljen
b e v á s á r lá s a in á l

v é d je g y ü n k re  I

Ptdt piros alma, b o r a i, 
F R A N C K -k a l főzött

kávé jőizü,
D . m  O. *  r. —  V e . 5.

Az őrmester most már jelentést tett és kedden este a társaság tagjainak túlnyomó része a rendőrség fogházában ült.A  rendőrség bizonyosra veszi, hogy az 1919. és 1920. években elkövetett három-négy titok­zatos és eddig felderítheletlen rablógyilkossá­got is ez a társaság követte el.Az elfogottak névsora hihetetlen szenzációt keltett, mert kitűnt, hogy a rablóbanda tagjai általánosan ismert, jómódú emberek. A  banda-Egy vendéglős rablóbandája.Rém regény a zentai pusztákról. —
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Vendéglős urak figyelmébe! Vendéglős urak figyelm ébe!
kérjük cikkeinket megtekinteni:

Damaszt konyharuha. . . . . 1 0 J 0 0 -2 8 .0 0 0 -ig  | Damaszt aörosz, métere 4 8 .0 0 0 -9 0 .0 0 0 -ig
Damaszt konyhatörülköző 18.000—30.000-ig | Damaszt szalvéta, 70/70 20.000—32.000-ig

ő, darabja . . . . . . . . . . . .  7.000 korona
VILÁG ÁRÚHOZ, Budapest, VII. körűiét, Rákóczi ú t 42. szám.

vezér Burány István igen vagyonos zentai 
vendéglős, akinek üzlete, bár állandóan gyanús alakok forogtak benne meg, kitűnően ment.A  nyomravezető nadrágot a fia, Burány Ferenc viselte. A  többi Szabadkára szállított ember: Bajusz Péter, Bajusz Gergely, Csikós Ferenc, Tóth Gergely, Kovács István és Varga József vagyonos tanyásgazdák.A  banda fe je , B u rá n y István vendéglő s a szabadkai vizsg áló b író  előtt részletes be­ism erő vallom ást tett.Csak úgy áradt ajkáról a szó, amikor el­mondotta a . rablások és utonállások hosszú sorozatát.

Garantált teljes Q  A  | T  I A  |IŰ|/Zniindenütt be- zsírtartalmú w r t J  I J “ llalVJszerezhetők :
P á lp u s z ta -s a jt ,  D e rb y -s a jt ,  
R o m a d o u r, Im p e r iá t ,  Ó v á ri, 
T ra p p is ta ,  C a s in o , R oque- 

f o r t ,  R o q u e fo r t d o b o zo s

D E R B Y  SAJT- ÉS VAJTERMELÖ 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGKÖZPONTI Á R Ö S ÍT Ó - T E L E P : 

B U D A P E S T , V i l i . ,  TÖ M Ő  U T C A  S 3 /a  a z .
T E L E F O N  I J ó z s e f  01—10

Éttermi és kávéházi
üveg- és porcellénárúkatlegolcsóbban szállít:
L Ő W Y  S.  g y á r i  l e r a k a t aBudapest, VII., Csenged u. 26. Telefonhivó: J. 124-50
JO EL BUDAPEST, V „ DOROTTYA UTCA 9,
í v t l i  T e l e f o n  : 318—2 0  A l a i i l t t n t o t t  1 *08.Szállodai ós éttermi fchérnoműck:

Asztalneműéitkerti abroszok, len- ós pamutvásznak, törlőruhák e r e d e t i  g y á r i  á r a k o n

M ein l

újévi

M I  Ú J S Á G ?A rokkantadó. Jan. 1-ével új adónem lépett éleibe, a rokkantellátási adó. Ezt fizetni tartozik minden férfi, aki 20-ik életévét már betöltötte, de az 50 ik életévét még nem haladta meg. Ezen befolyó adókból fedezi a kormány 1926. évi január hó 1-től kezdve a hadirokkantak, özvegyek és árvák illetményeit. A  rokkantellási adó alapja a kereseti és egyéb egyenesadók együttes összege. Ha ezen alap tíz aranykorona, akkor az adó tfz aranyfillér. Az adóalap emelkedésével a rokkantadó is fokozatosan emelkedik és minden 100 aranykorona után 5°/o-ot tesz ki.Az a népszerűség és általános érdeklődési amellyel szakmánk dr. Csató  Béla rendőr- kapitány szakcikkeit körülveszi, amilyen meg­érdemelt, annyira egyedülálló is a mi nehezen fölmelegedő közönségünkben. Dr. Csató  Béla ez idén is főmunkatársaink között fogja szak­mánkat ellátni hasznos és érdekes cikkeivel, amelyek kizárólag a Vendéglősök Lapjában olvashatók.E lje gy zé s. Verböci Káló és vajdaliunyadi Duma Jenő jegyesek. (Minden külön értesítés helyett).

nagy leltárral, nagyabb vidéki 
városban, á r o n n á l e la d óCím a kiadóhivatalban

í f c M S P i i l E s p l i n f i á f i
e lis m e r te n  j ó k  é s  z a m a t o s a k !Bármily mennyiséget szállít az ország minden részéi)0 a termelő: KécsKe és vidéKe Gyüm ölcsérté- Kosítő és Központi Szeszfőző SzövetKezet, Új- Két she. M in tá v a l  d i j m o n t e s e n  szolgálunk!

PÁRÁDj V ÍZ  egyedárúsítás
L IT T K E  pezsgő vezérképviselet. Hazai és külföldi ásványvizek főraktára. F o r r á s t e r m é k  é s  Á s -  
v á n y v lz k e re s k e d e lm i R . -T . ,  B u d a p e s t ,  
IV . ,  M á r ia  V a lé r ia  u tc a  I .  Telefon: J . 154-75

U1U.ÁH9! PEZSGŐSchaumburg-Lippe her­ceg udvari pincéje VillányKözponti iro d á ja  : Budapest, V., Nádor u. 16
“  r

Grünfeld Árminiiurg- és porrelldnnagykereskeűö
Budapest, X., múzsa u. 19-Z3.
i£WP“- Nagy válaszlék k á v é h á z i  
és v e n d é g l ő i  e d é n y e k b e n ./ 35 - 45.T U L K O N : J< Jz n e f{ 3(1-78.Itta—sa.

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde  
páratlan

sörkülönlegessége

IVANOVSZKY A.
B u d a p e s t ,

Telefon lózeef 130-35. Telefon József 130-35.
c s a k  B a r o s s  u tca  84<> Szűz  u tca  s a r o k .
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V e n d é g l ő s  u r a k  f i g y e l m é b e ! ! !
Bevásárlás előtt kérjük cikkeinket megtekinteni!El

D a m a s z t k o n y h a ru h a  ..................  ........ 1 0 .0 0 0 —2 8 .0 0 0 - ig
D a m a s z t k o n y h a tS rü lk ö z ő  ................................. 1 8 .0 0 0 —3 0 .0 0 0 - ig
D a m a s z t a b ro s z , m é t e r e ...................................... . 4 8 .0 0 0 —9 0 .0 0 0 - ig
D a m a s z t s z a lv é ta , 7 0 /7 0  .......................................  2 0 .0 0 0 —3 2 .0 0 0 - ig
P o rtö r lő , d a ra b ja  ...................................................  7 .0 0 0  k o r o n a

Hunnia Pivatárúház, Budapest, IV., Kálvin tér 6. sz.
A karácsonyesti tea és az újévreggeli kávé Melnl-féle volt úgy Budapesten, mint a vidéken. A Meinl név a jót jelentette a közön­ség megállapítása szerint.M eg van az új m egegyezés a zeneszerzőkkel. A  budapesti vendéglősipartestület a Magyar Zeneszerzők és Szövegírók Orsz. Szövetségével az 1926. évre az egyez­séget a múlt évi feltételek fenntartása mellett meghosszabbí­totta, egyben az 5. és 6. osztályokba tartozó üzemek osztályozását újra szervezi. Eszerint zenejogmegváltási összegek: I. osztály 2,500.000 K, II. osztály: 1,900.000 K, III. osztály 1,250.000 K, IV. osztály 625.000 K, V. osz­tály 400.000 K, V I. osztály 200.000 K, mely összegekhez még külön a 2% forgalmi adó számítandó. Felhívják budapesti tagjaikat, hogy a költségek és kellemetlenségek elkerülése végett mindazok, akik üzleteikben bármilyen zenét tartanak, a zenéltetési jog megváltási összegét a Zeneszerzők, Szövegírók stb. Orsz. Szövetségében IX., Ferenc körút 19—21. fizessék be. Az üzemek csoportosí­tását úgy a Zeneszerzők, Szövegírók stb. Orsz. Szövet­sége helyiségében, valamint az ipartestületben meg lehet tudni. — A  vidéken szintén többnyire az eddigi alapon történik a megegyezés.A R ákóczi úton a vevők és érdeklődők százai akasztották meg több ízben a forgalmat a Világ  árúház előtt, amelynek kirakatai és belső berendezése igazi látványossága volt az ünnepeknek. Kamgarnjai, csíkos szövetei, pom­pás vásznai és flanell-árúi rendkívül kelendő­ségnek örvendtek.A  budapesti vendéglő sbál, mint értesülünk, a szo­kott fénnyel készül jan. hó 20 án a Szent (Deliért szálló összes helyiségeiben. A  báli bejárat a fürdőkapun lesz (Kelenhegyi úF 2. szám). Vidéki vendégeket is szívesen látnak a szakmából. — A  Budapesti Korcsmárosok Ipar­társulata szintén tanácskozott egy farsangi mulatság meg­rendezéséről, de úgy találta, hogy a gazdasági helyzet erre nem alkalmas.Ünnepi lakom a el sem képzelhető Salzer /. tortapapirjai, pecsenyedíszei, halpapirjai és ízlé­ses, finom papírszalvétái nélkül. A  Ferenc József rakpart 15. szám alatti irodaközpont a legnagyobb budapesti és vidéki szakmai üzemek szállítója.A  csodah ektó . Minden sörkimérő nagy bámulatára ezennel közhírré tétetik, hogy az Orsz. Közp. Árvizsgáló Bizottság hivatalos szakértője szerint egyetlen hektoliter 

luxus-sörből 333 pohár sört lehet kimérni a törvényes mennyiségben elhabzás és csepegés leszámításával! IVrabetz Qusztáv budapesti vendéglőst .ítélték el ezen szakvélemény alapján kétmillió bírságra. Újrafölvétel lesz, — de máris tisztában lehet minden szakember azzal, minő „szakvélemények" döntőek néha az exisztenciákra.Zeneszótól voltak hangosak az ünnep­napok egész Magyarországon. Figyelmes kuta­tók megállapították, hogy a kitűnő hangszereket Sternberg zenepalotája szállította (Rákóczi u. 60).A Fleischm ann árúház (Károly körút 24.) ünnepi bevásárlóközönsége jóleső megelégedés­sel tapasztalta, hogy megszokott bevásárló­helyén ezúttal is világvárosi kvalitású és olcsó árút szerezhetett be. Kivált a kelmeújdonságok, bársonyflanellek, mosókreppek és zefir-árúk

iratában azon kérelemmel fordult a Tanácshoz, hogy a kávéházi üzemekben történő mintavételek mindenkor a 71.000—1924. F. M. sz. rendelet rendelkezéseinek pontos betartásával történjenek. A  kerületi elöljárók a miniszteri rendelet 3. §-ának utolsó bekezdésére ezúttal is felhívják a közélelmezési ellenőrzési szolgálatot teljesítő közegek figyelmét. Ezen rendelkezés szerint: forralt tejhez a for­
ralás után a tej felületén képződött bőr is hozzátartozik. Ha tehát vegyészeti elemzés céljaira minta vétetik a forralt tej kimérésével foglalkozó üzemekben, a minta­vevő közeg tartozik a vett minta mennyiségének meg­
felelőfölt is hozzátenni a vett tej mintához. E határozatot vidéki kartársainkkal közöljük, felhlva, hogy adandó alkalommal ők maguk is kísérjék figyelemmel az eljáró közegek munkáját és a rendelet betartásához ragasz­kodjanak.Kávéházi és vendéglői üvegárút, edényt a szakma nagy tömegekben szerzett be most leltári készleteinek szokásos évi kiegészítése­képpen Grünfeld  Ármin üveg- és porcellán- kereskedőnél (X., Mázsa u. 19—23). Az óriási nagykereskedés most a még beérkező meg­rendelések ellátását intézi sorrendben.Nem a cím  a b a j! A  Budapesti Szállodások és Ven­déglősök Ipartestületében Karikő Qyula indítványt tett, hogy változtassák meg a címét az ipartestület közlönyé­nek, A Vendéglős-t\tV.H alálozások. Ehm János régi budapesti vendéglős, aki a régi Nemzeti Színház épületében Szikszav utóda volt, meghalt. — Mándy Mór budapesti vendéglős, ipar- testületi tag, elhalálozott.5000 hektoliter sör jött be idegenből a múlt évben, de az import rohamos csökkenése a kitűnő magyar sörök gyors térhódítását jelenti. A Dréher, a Fővárosi, a Polgári és a Rész­
vényserfőzdék most a magyar piac elfoglalásá­val egyidejűleg fokozódó sörkivitelre rendez­kednek be.A z újévi üdvözletek t. megrendelői közül mind­azoknak, akik kimondottan a jan. 1-i számra adták fel az üdvözlést — mivel újévi számunk jan. 5-én jelenik meg — a beküldött pénzeket visszajuttattuk. Csak azok hirdetései jelenhettek meg, akik nem ragaszkodtak a január 1-i időponthoz.Üzleti hírek. Budapesten Deák Elemér meg­vette a II., Margit körút 20. sz. alatti Bagoly­vár vendéglőt, ifj. Bischoff Pál a IX., Oát u. 21. Török István a IX., Tűzoltó u. 70. sz. alatti vendéglőt, Mikola  Mihály a VI., Petneházy u.76., Bokor Ferenc a Baross tér 13., Wrabetz Gusztáv a Váci u. 37., Herczog Zoltán a II., Fő ú. 61. sz., Oerentsér József a Lipót körút 16. sz., Hack István a Bethlen u. 5. sz. alatti vendéglőt. — Nyitray Lajos átvette a VII., Hajcsár u. 117., Izsák Ignác a VI., Aréna u.126., Scherer Edéné a VII., Péterffy u. 38., 
Király János a VIII., Dobozi u. 5. sz. alatti vendéglőket. — Kiéin  Károly kávés átvette a VI., Liszt Ferenc tér 7. sz. alatti kávéházat. — 
Celldömölkön a jóhírnevű G r iff  szállodát át­vette Geller József szombathelyi vendéglős és nagy áldozatokkal átalakítva és moderné téve, újból megnyitotta.

H l Igen tisztelt vevő inek  6a b a rá ta in a k

boldog újesztendöt kívánllllllUIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlllllllllllllllllllllllllllllllllllllltlin

az ELECTROLUX TÁRSASÁG,
ezelőtt Turbator Company r.-t. 

magyarországi vezérképviselete, BALÁZS ARTÚR 
cég, Budapest, V., Arany János ucca 16.

1926, január 15-től: IV., K ris tó f té r 2. szám

Telefon: Teréz 109—87 és Lipót 912—91

' K O V Á C S
T E S T V É R E K  s i o b a f c s t A .  h I i o l í  S  ( Í « Y E 1 Í K . A H 9T ejm in tavételek a kávéházakban. A székesfővárosi kerületi elöljárók a következőket mondották ki: A Buda­pesti Kávésok Ipartestülete 301—1925. sz. alatt kelt át- Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r. K I S S  IS T V Á N N É . T  E L E  F Ő M :  J Ó Z S E F  < ? G -3 6 .

BOLDOG ÚJÉVET KÍVÁN

az E R IM  BOROZÓ lo la iis a
B O L D O G  Ú J É V E T  t t fV Á N  

T A R J Á N  V IL M O Sa N o w - Y o r k  h ú v é h ú z  tu la jd o n o s a
BO LD O G  Ú JÉ V E T  k íván  
( í l t í i l V F E L D  Á l t M I N

ü v e g -  ( s  p o r c e l lá n n a g r y k e r e s k e d t fB U D A P E S T B U D A P E S T Budapest, X., Mázsa uoca 19-23
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Előfizetőinek, h ir d e tő in e k  |  
és m u n k a t á r s a i n a k  1

b o ld o g  ú jé v e t  k í v á n  a  1i n r a  ú ri A s z e r k e s z t ő s é g e  (1 k i a d ó h i v a t a l a
Boldog újévet 

kíván a

Dreher 
Serfőgö R.-T.

B o ld o g  ú jé v e t

k í v á n  a

JYIe /nl G yula  Tj-f .

Boldog újévet

kíván a

F ő v á r o s i  
S e rfö ső  R.-T.

B o ld o g  ú jé v e t  R ív á n  a

G r ó f  Som sich  Tiham ér
b o rga xd . r . - t .

B o ld o g  ú jé ve t  
k ív á n  a

H a z a i Faterm elő R .-T .

B old o g  ú jé v e t  k ív á n  az

T V A N O V S Z K Y
borkereskedelmi 

én borbizományi r.-t.

Boldog újévet  ,  z
kw án a M a g y a r  
S z a lá m ig y á r  p\-7r.

Boldog ú jévei 
kíván a

Be latiny A.
pezsgőgyár

D .U .É .K .
K olossá a ik io r
vendéglős,
Budapest, Erzsébet körút 17

EráőS Jó z s e f
a R u d o lf M osse hird. iroda 

ügyvezető igazgatója

Boldog ú jévet kíván

Gun d él K ároly
Budapest

"Boldog ú jévet kíván

K u rcz J ó z s e f
Máv-vendéglős, Nyíregyháza

Boldog újévet 
kíván a

Salczer J .
p a p ír s z a  l  v é  t a g y á r  
B u d a p e s t ,
F é r .  J ó z s e f  r a k p a r t  I S

Boldog újévet kíván az

j jd r ia f ic a
likőrgyár r.-t., Budapest

Boldog újévet kíván

JlJJersd o rfer J .
főpincér, Nyíregyháza

Boldog újévet kíván
H E X N E J t  J Ó Z S E F
vendéglő és kávéházberendező  
Budapest, K irá ly  utca 25

Boldog újévet kíván az

E n g e l B ernáf
likőrgyár r.-t., Budapest

Boldog újévet kíván

Lu g ossy Ferenc
vendéglős, Makó

Boldog újévet kíván

Szathm áry István
vendéglős, Szolnok

Boldog ú jévet kíván

É ried  Z sigm ond
k ávéh áz és vendéglőberendező  
Budapest, K irá ly  utca 39

Boldog ú jévet kíván

Diefrichés Gottschlig
rum - és likőrggdr, Budapest

Boldog újévet kíván

P erfekta
pincegazdasági r.-t., Dudapást

Boldog újévet 
kíván a

Polgári 
Serföuö R.- T.

Boldog újévet 
kíván a

Popper Mór 
és Lipót
borkereskedelm i r.-t. 
Budapest, X . ,  Kőbánya

Boldog újévet

kíván a

Részvény 
Serföső R.-T.
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B u d a p e s t, X . ,  
F ü z é r  u tc a  3.

Telefon: József 134-58
l i k ő r

Örkényi saját termésű BORAIMAT budapesti IX., Ferenc körút 2, (Ráday ucca sarok)
FARKAS ALADÁR, bortermelőpincébe hoztuk. T e rm e lé s i á rb a nkereskedői rezsi elejtésével árusítóra.

TÖRLEY
TALISMRNCRSINO-RÉSERVÉ

B O R T Ö R  V É N  Y K I V O N A T  
B O R N Y IL V Á N  T A R T Ó  F Ü Z E T  

Á R Ú JE G Y ZÉ K  É S  
M IN D E N  Ü Z L E T I KÖNYVa  “ P á tria ”  Irodalm i V á lla la t fin  N yom dai R .-T . n yom tatvány- oa ztályáb an , Budapo9t, I X . ,  Ü llő i rtt 52. ozAtn ezorozhotö bo

M A L A T A  P E Z S G O  S O R  t
|  HOGYHA MINDIG ISSZA.EGESZSÉGET S PÉNZÉ 
|  EGYRÉSZÉT JUTALOMKÉNT KAPJA VjSSZA. 
I  GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ R T. KŐBÁNYÁN

Nyári éttermi üzemek
k e r ti s z é k e t , k e r ti a s z ta lt , e v ő ­
e s z k ö z ö k e t , tá n y é r o k a t, ü v e g -  
n e m ü e k e t, s ö r k im é r ö k e s z ü lé -
k e k e t  ós minden egyél) felszerelési tár­gyakat le g o lc s ó b b a n  beszerezhetik:
HEXNER JÓZSEF cégnél
Budapest, VII., Király u, 25, Telefon: J, 129-02H j & j f

1112/925. Kih.
Kivonat.A  m. kir. Földmívelésügyi minisz­térium, mint harmadfokú rendőri bün­tetőbíróság, P a ta k i József csepeli lakost, Szarvas József vendéglős volt üzletvezetőjét, borhamisítás, hamisbor forgaiombahozatala és bortartályok meg nem jelölése miatt 10 (tíz) napi elzárásra és 2,200.000 K  pénzbün­tetésre, a távol volt vendéglőst pedig a költségeknek egyetemleges meg­fizetésére ítélte.Csepel, 1925. december 17.

Világ hyr. főtanácsos.
S z á llo d á k , v e n d é g lő k ,  
k á v é h á z a k  rószóro k ü ­
lö n le g e s  ruhalisztítás ós mosás. K iz á r ó la g  s z a p ­
p a n n a l m o s u n k . g- — j

S C H I L L I N G E R  A N N A
G ő z m o s ó g y á r  R .-T .  

B u d a p e s t , V I. ,  V ö r ö s m a r ty  u tc a  47 /B

BRUCK J. HENRIK
VASBÚTORGYÁROS

BUDAPESTM in ta ra k tá r«VI., Andrássy-út38.G yér iIX., Liliom-utca 8. 
G y á r t m á n y a i  ■

Vasbútorok, rézbútarok, sodrony­
ágybetétek, kerti bútorok, gyermek­

kocsikSzállodai ós óttormi berendezé­seket a logjutányosabb árban a lehető logkodvezőbb fizetósi foltótelok mellott v á lla lo m .

F e lü lm ú lh a ta t la n  a z  e r e d e t i  o l a a z

Nélkülözhetetlen éttermek, kávéházak, szállodák, cukrászdák és bárok részére. — Látogassa meg bemutatóhelyiségünket!A B  í r ó  é s  T á r s a
B u d a p e s t , V I. ,  P o d m a n ic z k y  u tc a  4 3 .T e le fo n  : 191—71 T e le fo n  : 191—71

TOKAJI KONYAK  
A L E G J O B B

Első Tokaji 
Konyakgyár 
R.-T. Tokaj

C n g l  B e r n á t  é sT sa  R.-T.
B u d a p e s t ,  K ö z p o n t i  S z e s z f ő z d e  

Ajánlja: mindennemű gyümölcspálinkáját
Hordókénozéshez használjon
kénkorongot,nem csepeg, hordóit nem rongálja, gazdaságos.C l í i '  l i  a» J ó z s e f
B u d a p e s t, V .,  V ilm o s  c s á s z á r  ú t 4 8 .

A budapesti m. klr. államrendőrség Vili. kerületi
kapitánysága mint rendőri büntető bíróság.

ítélet-kivonat.Dr. Kövy József, rondörfőtanácsos, mint rendőri büntető bíró, fonti kapitányságon 1925. április 27-én megtartott tárgyaláson, Tóth 
Dánielnó szül. Jalcs Josefa vendéglős és Tóth 
Dániel vendéglős, VIII., Őr ucca 8. sz. a. lako­sokat, bűnösnek mondotta ki az 1924. évi IX. t.-c. 7., 8. és 15. §-ba ütköző 1— 1 rend­beli kihágásban, melyeket azáltal követtek el, hogy a korcsmahelyiségük söntésóben levő bort 8% víz hozzáadásával meghamisították és forgalomba hozták, s ezért nevezetteket az 1924. IX. t.-c. 42. §. 1. és 2. pontja, s ugyanezen törvénycikk 45. §-a alapján a ktk. 21. és 29. §-ainak, valamint az 1340—924. M.E. rend. 5. ós 8. §-ai alapján 10 napi elzárást helyettesítő 1 000.000 kor. fő- ós 250.000 +  250.000 korona mellékbüntetésre, önnek be­hajthatatlansága esetén további 3 +  3 napi elzárásra ítélte.

]Részv éiiy  s z á Iánii
G y á r t j a  i

H l i F S a i i i i t r . - l .
lllllllllMllllllllltHltlIIIHIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIINIHIIIIIIHIIII

B u d a p e s t .  Í O .
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H I K H E R r é z - ,  v a s b ú to r - ,  s o d r o n y á g y b e t é t  és  g y e r m e k k o c s i  g y á ra . 
MintaraKtár: B udapest, V I I . ,  D o b á n y  u tca  6. T e l e f o n i  Józs. 61-97
S z á l l o d a ,  K ó r h á z  és  p e n z ió  te l je s  b e r e n d e z é s e k .Réz- és vasbútoroK, valam in t gyerm ekkocsik szakszerű ja v ítá s á t , fényezését és csiszolását válla lo m .

S ch u le k  S á n d o r  miikéses mester,Dudapest, VII., Király utca 3. Telefon: József 123—19 Valódi francia szakácskések nagy választékban 1
Mlndonnnmfl éloBliénoknt trikóiét h  rillál JulUsál, tlstiilorrariUsóI, 
valamint elkopott késpengék pótlását olcsón óh gyorsan vállalom.

Ú jd o n s á g  ! Ú jd o n s á g  I

f inom v e g y a s í z
0-3 lltoros b o r o M N t u r ii ih lm ii ,  Ve k g . tart., drbja 15.000 K 
Superlor v c g - j e s l z ,  6 kg.-os ládákban, k g . kint . .. 16.000 K  
Suporior s z i l v n i z ,  5 kg.-o s ládákban, kg . km t . . .  1C.0U0 K

„Óceán11 Magyar Konzervgyár és Kereskedelmi R.-T.
B u d a p e s t , V I. ,  V á g á n y  u tc a  12.

Kispesti Keményköedénygyár raktára 
ifj. Griinwald Mór

Budapest, IV., Ferenc Józsof rakpart 6.Telefon: József 61—49Szállodai, veodíildi és M í z i  övéé és porcéin
SZENT LUKÁCS-FÜRDŐKristály ásványvíz Budapest, III., Zsigmond utca 
'5 -2 7 ,25-27.szám. Telefon: 43-90

HERCEG W íNDISG H GR AETZ LAJOS
P IN C É S Z E T E I

TO KAJ *— > BUD AFO K >— > S Á RO SPA TAKK ö zp on ti ir o d a :BUDAPEST, IV., VÁCI UTCA 2 7 -3 3 . (Piaristák palotája)T e le fo n : 56—20, 109— 14

I*-HSUji3ÍÍs£D[9|

E r e d e t i  H ő b eL i k ő r -  és R u m külön legesaég
Védjegy Védjegy

E r e d e t i  H o b é - l ik ő r  c s a k  n é g y s z ö g le te s  
p a la c k b a n  v a ló d i IHibéDaiise, B.-I. Budapest, l)l., Lomb utca 11. sz.

Első Kecskeméti  K onzervgyá r  R-.T.Főzelék, gyümölcs és húskonzerv gyártmányainak vezérképviselote és mintaraktára
B E C K  J A K A B

Uudapnst, V II .,  Izabolla tér 7 Tolofon : Jó z s e f 21—27

Slauffer-sajtok
v e z e tő  m á r k a

: Répcelak, Yas m.

U l T T V I I i i  f e h é r n e m ű -„M AI I IU K Ö L C S Ö N Z Ő  V Á L L A L A T
Budapest, V., Katona József utca 41., Margithidnál

T e le f o n  i  4 0 - 8 0  é s  10 0—0 0  t— » N Z Á l . L f T i

A.m’xt. s a .lt«  r í  ti ő  ifi:
a s z ta lk e n d ő t ,  p in c é r tö r lő t ,  k o n y h a ru h á tmérsékelt kölcsöndíjért. (A kölcsöndijban mosás, használati és szállítási díjak b c n n fo g la lta tn a k .)  
I W  T e le fo n ls K v ftw r a  m r K li f z .o t t i i u U a t  k i k ü l d j ü k

TEAVAJ le g f in o m a b b  '
B IE N  fé le

TEANIARGARINT,
n m e i) ’ n  t e n v n jn t  l e l je n e n  p ó t o l j a ,B I E N  S .  F I A I  z s í r á r ú g y á r

B u d a p e s t , V I I . ,  N a g y d ió fa  u tc a  7 .
Tolofon : Jó zs e f 128-48

Popper Mór és Lipút r .- t , Budapest, X., Kőbánya
Telefon: Ajánlja Kiváló borait a budapesti Telefon:J ó z s e f  5 9 - 7 8  és körnvékbeli vendéglősök szíves figyelmébe. Jó z s e f  59— 78

Magyarország legrégibb, legnagyobb és legelterjedtebb szőlészeti és borászati szaklapja a
„ B O R Á S Z A T I  L A P O K "mely már 57. évfolyamában jelenik meg. E szak’ lap hű tükre úgy a magyar, mint a külföldi szöló* szeti és borászati haladásnak. Eredeti tudósításai’ val a szőlő- és borforgalom állását a lcgmogbizhatób- ban közli. Tanácsot és útbaigazítást díjmentesen ad. L a p la la jd o n o s  S ze rk e szté sé rté s  szork esztö társ t és k ia d á sé rt fololDr. Baross Endre Dr. Druoker JenőElőfizetési ér V* évre 80 000 K.
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Háztartási,urasági T I  T A H I T I  V H Í  
vendéglői, intézeti 1 U / / f l l L L I L i l

isB U D A P E S TKözponti iroda és gyár:
V il i . ,  B e z e ré d y  u tc a  8 . T e le fo n i  J ó z s . 21-34 'Városi üzlet és raktár:
IV . ,  V á c i u . 4 0 .  (Irányi u. sarok). Telefon: József 153-52

■ V |/  V l /  V l /  V |/  V | /  V |/ V |/  V l/  V |/ V I/ V l/ V |/ Slf V |/ V |/ V |/ V I/  V l /  V |/  V |/  V |/ V |/ V |/ V |/ V |/ V l/  ■

|  PÜSPÖKI URADALM I BÉRPINCE R.-T. {
Központi Iroda: Budapest, V., Zrínyi utca 7. VACZ Központ! Iroda: Budapest, V,, Zrínyi utca 7. /

■ /IV  /IV  /IV  /IV  /IV  /IV  / IV  /IV  /IV  /IV  /IV  /IV  dS /IV  /IV  /IV  / IV  /IV  / IV  / IV  /IV  / IV  /IV  /IV  /IV  / IV  ■“ PMsU" Vtvdilmi Vállalat é» NroauUl R..T- Budapest, IX ., Üllői Út 2J. szám (Kültelek) Falaié* ■TOB»U*asctó: M é s s á ro i V l ls i s '


